MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES DU ROYAUME DES PAYS-BAS
LA HAYE

CONVENTION SUR LES ASPECTS CIVILS DE L'ENLEVEMENT INTERNATIONAL D'ENFANTS
{La Haye, ie 25 octobre 1980)

Notification conformément a I'articie 45 de la Convention

ADHESION
Corée, |a République de, 13-12-2012

En conformité de i'articie 38, troisieme paragraphe, ia Convention entrera en vigueur pour la Répubiique de
Corée ie 1* mars 2013.

Conformément a i‘articie 38, quatrieme paragraphe, i'adhésion n‘aura d’effet que dans les rapports entre Ia
Repubiique de Corée et ies Etats contractants qui auront déciaré accepter cette adhesion.

Conformément a I'articie 38, cinquiéme paragraphe, ia Convention entrera en vigueur entre ia République
de Corée et i'Etat ayant deciaré accepter cette adhésion ie premier jour du troisieme mois du calendrier
aprés le dépdt de la declaration d’acceptation.

RESERVES
Corée, 1a République de, 13-12-2012

(Traduction)

Conformément aux articies 42 et 24 de ia Convention, ia République de Coree s'oppose a i'utiiisation du
francais dans toute demande, communication ou autre document adressés a son Autorité centrale.
Conformément aux articles 42 et 26 de ia Convention, ia Repubiique de Corée déciare gu'eile n’est pas tenue
au paiement des frais visés au deuxieme paragraphe de i'article 26, iiés a ia participation d'un avocat ou
d'un conseiiier juridique, ou aux frais de justice, que dans la mesure ol ces colits peuvent étre couverts par
son systéme d'assistance judiciaire et juridigue.

PTATION D’ 3 E EE EN VIGUE

lesotho

Entrée en

Accepiéie} par : vigusur
Argentine 06-12-2012 01-03-2013

_Fédération de

Acceptéfe) par
Espagne 11-12-2012 01-03-2013

Des copies certifiees conformes aux originaux des déclarations d’acceptation sont annexées & la
présente notification. Ces copies sont au profit des Etats visés a i‘articie 37, ainsi gu'aux Etats qui
ont adheré a ia Convention conformeément aux dispositions de I‘articie 38.



AUTORITES

Corée, la République de, 13-12-2012

(Traduction)

Autorité centraie {art. 6)

Ministere de la lustice

Danemark, 04-12-2012

(Traduction)

A partir du ler decembre 2012, i'Autorité centraie au Danemark sera ie Ministere des Affaires
sociaies et de i'intégration.

Slovénie, 20-12-2012

{Traduction)

[...] une nouvelle Autorite centrale dans ia République de Siovenie (& partir du 21 décembre 2012) sera:

Ministére de 'Emploi, de la Famiile et des Affaires sociales de ia Répubiique de Siovénie,
Direction de ia Famiiie.

La Haye, ie 22 janvier 2013

Les notifications dépositaires sont accesibies en ligne sur ie site Web du Ministére des Affaires
étrangéres du Royaume des Pays-Bas, a i‘adresse hitp://www.minbuza.ni/depositary.
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS
THE HAGUE

CONVENTION ON THE CIVIL ASPECTS OF INTERNATIONAL CHILD
ABDUCTION
(The Hague, 25 QOctober 1980)

Notification pursuant to Articie 45 of the Convention

ACCESSION
Korea, the Republic of, 13-12-2012

According to Articie 38, third paragraph, the Convention wiil enter into force for the Repubiic of
Korea on 1 March 2013 .

According to Articie 38, fourth paragraph, of the Convention, the accession wiil have effect oniy as
regards the relations between the Repubiic of Korea and such Contracting States as wili have
deciared their acceptance of the accession.

According to Articie 38, fifth paragraph, the Convention wiil enter into force between the Repubiic
of Korea and the State that has deciared its acceptance of the accession on the first day of the
third calendar month after the deposit of the deciaration of acceptance.

RESERVATIQONS

Korea, the Republic of, 13-12-2012

Pursuant to Articie 42 and 24 of the Convention, the Repubiic of Korea objects to the use of
French in any application, communication or other document sent to its Centrai Authority.
Pursuant to Articie 42 and 26 of the Convention, the Republic of Korea deciares that it shaii not
be bound to assume any costs referred to in the second paragraph of Article 26 resuiting from
the participation of iegal counsel or advisers or from court proceedings, except insofar as those
costs may be covered by its system of legai aid and advice.

EPTANCE OF A

Lesotho

Accepted by
Argentina

_Russian Federation .=
Entry into

Accepted by force
11-12-2012 | 01-03-2013

Certified true copies of the deciarations of acceptance are enciosed. These copies are on behalf
of the States referred to in Articie 37, and the States which have acceded to the Convention in
accordance with Articie 38.



AUTHORITIES
Denmark, 04-12-2012
From December 1st 2012 the Centrai Authority in Denmark wili be the Ministry of Sociai Affairs

and Integration.

Korea, the Republic of, 13-12-2012
Centrai Authority {Art. 6)
Ministry of Justice

Slovenia, 20-12-2012
[...] a new Central Authority {CA) in Repubiic of Siovenia {from 21st December 2012} wiii become:

Ministry of Labour, Famiiy and Sociai Affairs of the Republic of Siovenia,
Directorate of Family.

The Hague, 22 January 2013

The Depositary Notifications are accessibie on the website of the Ministry of Foreign Affairs of
the Kingdom of the Netheriands at hitp://www.minbuza.ni/depositary.
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Certifi

of the Kingdom of the Netherlands

Eumthassy
of the
Argentine Republic

AE 61/2012

The Embassy of the Argentine Republic  presents  its
compliments to the the Ministry of Foreign Affairs -Treaty Department- and has the honour to inform
that the Government of the Argentine Republic has no objection to the accession of Lesotho to the
Convention of 25 October 1980 on rhe Civil Aspects of International Child Abluction, in the rerms
of the article 38 of the said Convennon,

The Embassy of the Argentine Republic avails itself of this opportunity

to renew to the Ministry of Foreign Affairs -Treaty Department- the assurances of its highest
consideration.

The iHague, December 4, 2012

Ministry of Foreign Affairs
Treary Department

P.O. Box 20061

2500 EB The Hague

Juvastraat 20 - 2385 AN - The Hague
T: 070 - 3118411 F: 070 ~ 311 8410 E: argentinaldixsdallnl
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Embajada de Espaiia M

N°. 157/12

of the B

NOTE VERBALE

The Embassy of Spain presents its compliments to the Ministry of
Foreign Affairs of the Netherlands and, regarding the Convention of 25 October
1980 on the Civil Aspects of International Child Abduction, has the honour to
inform that Spain has no objection to the accession of the Russian Federation
to the above-mentioned Convention.

The Embassy of Spain will appreciate to receive an acknowledgment of
receipt of this Note Verbale by the Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of
the Netherlands, specifying the date in which the accession will enter into force
between the Russian Federation and Spain.

SR DE R

The Embassy of Spain avails itself of this opporturyij@‘}{% rene

Ministry of Foreign Affairs the assurances of its highest consideratiop:

e

The Hagug, 4 D;‘cé*mbe{h:z 12
{

To the Ministry of Foreign Affairs,
Treaties Division DJZ/VE
The Hague

CNL20Q-16708



